
"BACK-BORE" REAMERS - 12 GAUGE BACK-BORE REAMER .740 DIA.

Enlarges Bore To Easily Change Bore-To-Choke Constictions

Back-boring reamers are invaluable for all shops that do shotgun work, especially
choke and barrel modifications. Reamers available in .005" increments from .725"
to .740" in 12 gauge. Lead angle of reamer matches the angle of most chokes to
blend into an existing choke. Many possible uses. Shortened barrels may be
back-bored to within 2" to 3" of muzzle to provide a degree of constriction or
"choke" in what would otherwise be a cylinder bore barrel. A choked barrel can
be back-bored to enlarge the bore to provide "extra" constriction for competitive
shooters. For rough pitted bores, these reamers provide an effective and efficient
means of removing pits to enhance both appearance and performance. Faster
and more effective than grinding or polishing. 12 gauge, 34" extension handles
available.

Attributes

Name: 12 GAUGE BACK-BORE REAMER .740 DIA.
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184030740
Mfr. No.: BR12GA740
Cartridge: 12 Gauge
Style: Back Bore
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 58mm
Shipping length: 246mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für BACKBORE REAMERS
CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER .740 DIA

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für den BACKBORE REAMER CLYMER 12 GAUGE BACKBORE
REAMER .740 DIA. Dieser Reamer ist ein wichtiges Werkzeug für Werkstätten, die mit Flinten arbeiten. Bitte lesen
Sie diese Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie stets auf die richtige Verwendung des Produkts, um Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie sich an alle Anweisungen und Empfehlungen des Herstellers.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Verwenden Sie den Reamer nur in einem gut belüfteten Bereich.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen.
Stellen Sie sicher, dass der Reamer richtig in das Werkzeug eingespannt ist, bevor Sie mit der Arbeit
beginnen.
Vermeiden Sie es, den Reamer zu überlasten. Arbeiten Sie in einem angemessenen Tempo.
Achten Sie darauf, dass keine Gegenstände in den Arbeitsbereich gelangen, während Sie den Reamer
verwenden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben.
Überprüfen Sie den Reamer auf Beschädigungen oder Mängel.

Installation:

Befestigen Sie den Reamer sicher in Ihrem Werkzeug.
Stellen Sie sicher, dass der Führungswinkel des Reamers korrekt ausgerichtet ist, um eine nahtlose
Anpassung an den bestehenden Choke zu gewährleisten.

Verwendung:

Beginnen Sie mit langsamen und kontrollierten Bewegungen.
Arbeiten Sie schrittweise, indem Sie den Reamer in .005"Schritten verwenden, um die gewünschte
Durchmessergröße zu erreichen.
Überwachen Sie den Fortschritt regelmäßig, um sicherzustellen, dass die gewünschten Ergebnisse
erzielt werden.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie den Reamer gründlich, um Ablagerungen zu entfernen.
Lagern Sie den Reamer an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Reamer gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Reamers ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren
Händler. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzustellen, um eine schnelle und
effektive Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Seien Sie immer
wachsam und handeln Sie verantwortungsbewusst, um Ihre Sicherheit und die anderer zu gewährleisten.



1.  

2.  

3.  

4.  

BACKBORE REAMERS 12 GAUGE USER SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the BACKBORE REAMERS 12 GAUGE REAMER .740 DIA. This product is designed for
precision work in shotgun modifications, including choke adjustments and barrel enhancements. To ensure your
safety and the effective use of this reamer, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves, when
using the reamer.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from any obstructions.
Keep all tools and materials out of reach of children and unauthorized personnel.
Do not use the reamer for purposes other than those specified in the product description.
Regularly inspect the reamer for any signs of wear or damage before use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and related tools.

Specific Safety Precautions for Use
Handle the reamer with care to avoid injury. The cutting edges are sharp and can cause cuts or lacerations.
When backboring, ensure that the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Do not exceed the recommended bore sizes; using the reamer beyond its specifications can lead to accidents
or damage to the firearm.
Use the reamer only with the appropriate power tools as specified in the product guidelines.
Always secure the barrel firmly before beginning the reaming process to prevent movement.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the shotgun is completely unloaded and safe to work on.
Gather all necessary tools and PPE before starting work.

Installation of the Reamer

Attach the BACKBORE REAMER to the appropriate power tool, ensuring it is securely fastened.
Check that the reamer is properly aligned with the barrel.

Using the Reamer

Start the power tool at a low speed and gradually increase as needed.
Apply consistent, gentle pressure while reaming to avoid damaging the barrel.
Frequently check the bore for progress and ensure that you are not overboring.
After reaching the desired bore size, stop the tool and carefully remove the reamer.

PostUse Care

Clean the reamer after use to remove any debris or residue.
Store the reamer in a safe, dry place, away from children and unauthorized users.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn reamers in accordance with local regulations.
Do not dispose of the reamer in regular household waste. Check for local recycling programs that accept
metal tools.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product information, please contact the manufacturer or consult the product
manual. Always refer to the EU Safety Gate platform for updates on product recalls or safety alerts.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the BACKBORE
REAMERS 12 GAUGE REAMER .740 DIA. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Reamers de
Retroperforación CLYMER 12 Gauge

Introducción
Gracias por elegir los reamers de retroperforación CLYMER 12 Gauge. Este producto está diseñado para mejorar el
rendimiento de tus escopetas a través de modificaciones precisas en el cañón y el choke. Sin embargo, es
importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona
información esencial sobre la seguridad del producto, precauciones específicas y cómo utilizarlo correctamente.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el reamer. Utiliza el
producto únicamente para su propósito previsto.
Identificación de Peligros Potenciales: Este producto puede causar lesiones si no se usa adecuadamente.
Ten cuidado al manipular y usar el reamer.
Protección Personal: Usa gafas de seguridad y guantes para proteger tus ojos y manos durante el uso.
Almacenamiento Seguro: Guarda el reamer en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Verificación de Recalls: Consulta regularmente la plataforma de Safety Gate de la UE para actualizaciones
sobre recalls y productos inseguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: Utiliza el reamer solo en cañones de escopeta que sean compatibles. No intentes modificar
otros tipos de armas de fuego.
Superficie Estable: Asegúrate de trabajar en una superficie plana y estable para evitar accidentes.
Revisión del Producto: Antes de usar el reamer, revisa que no haya daños visibles. No lo uses si está
dañado.
Control de la Profundidad: Ten cuidado al retroperforar. Verifica frecuentemente la profundidad para evitar
daños al cañón.
Evitar el Calor: No permitas que el reamer se sobrecaliente. Si se calienta, deja que se enfríe antes de
continuar.
Uso de Herramientas Adecuadas: Usa la herramienta de sujeción adecuada para mantener el reamer en su
lugar mientras trabajas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Cañón: Limpia el cañón de la escopeta para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Selección del Reamer: Elige el reamer adecuado según el diámetro deseado. Para el calibre 12, asegúrate
de seleccionar entre .725" y .740".
Sujeción del Cañón: Asegura el cañón en un banco de trabajo o soporte adecuado.
Inserción del Reamer: Inserta el reamer en el cañón, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Retroperforación: Gira el reamer lentamente y con firmeza. Hazlo en movimientos suaves y controlados.
Verificación de Progreso: Detente periódicamente para verificar el progreso y la profundidad de la
perforación.
Finalización: Una vez que hayas alcanzado la profundidad deseada, retira el reamer con cuidado.

Instrucciones de Desecho

Desecho Responsable: Al finalizar el uso, asegúrate de desechar cualquier material sobrante de manera
adecuada. Consulta las normativas locales para el desecho de herramientas y materiales de metal.
Reciclaje: Si es posible, recicla el reamer y otros materiales. Consulta con tu centro de reciclaje local para
obtener más información.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas adicionales sobre la seguridad del producto o su uso, te recomendamos consultar con el
fabricante o un profesional calificado. Asegúrate de seguir todas las instrucciones y directrices de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo del reamer.

Recuerda seguir estas instrucciones y pautas de seguridad para disfrutar de una experiencia segura y efectiva con
tu reamer de retroperforación CLYMER 12 Gauge.
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Guide de Sécurité pour les Reamers BACKBORE
CLYMER 12 GAUGE

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les reamers BACKBORE CLYMER 12 GAUGE. Ce document est conçu
pour vous fournir des informations essentielles afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez
lire attentivement toutes les sections pour comprendre les précautions nécessaires et les instructions d'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le reamer est utilisé uniquement par des adultes responsables ayant une connaissance des
outils de travail du métal.
Gardez le reamer hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Portez toujours des équipements de protection individuelle appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation du reamer.
Vérifiez le reamer pour tout dommage avant de l'utiliser. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Suivez toutes les instructions d'utilisation et d'entretien fournies pour garantir la sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le reamer pour des applications autres que celles spécifiées dans ce guide.
Ne jamais forcer le reamer; appliquez une pression uniforme et contrôlée pendant l'utilisation.
Évitez de travailler dans des zones humides ou mouillées pour réduire le risque de glissade ou d'accident.
Ne laissez jamais le reamer sans surveillance pendant son utilisation.
Éloignezvous des sources de chaleur excessive ou de flamme, car le métal peut devenir chaud pendant
l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'outil :

Vérifiez que le reamer est propre et exempt de débris.
Assurezvous que l'outil est correctement fixé dans le mandrin de votre perceuse ou de votre machine.

Utilisation :

Positionnez le reamer à l'entrée du canon que vous souhaitez modifier.
Démarrez la perceuse à une vitesse lente pour commencer le processus de backboring.
Augmentez progressivement la vitesse si nécessaire, tout en maintenant une pression constante.
Surveillez attentivement le processus pour éviter tout blocage ou surchauffe.

Fin de l'utilisation :

Une fois le travail terminé, éteignez la perceuse et retirez le reamer avec précaution.
Nettoyez le reamer et rangezle dans un endroit sûr.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le reamer dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des outils en métal.
Si possible, recyclez le reamer en le remettant à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre reamer BACKBORE CLYMER, veuillez
consulter votre détaillant local ou le fabricant. Assurezvous de conserver toutes les informations d'achat pour
référence future.



Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser votre reamer BACKBORE CLYMER 12 GAUGE en toute sécurité
et efficacité. Votre sécurité est notre priorité.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto "BACKBORE"
REAMERS CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER
.740 DIA.

Introduzione
Grazie per aver scelto il reamer "BACKBORE" CLYMER per fucili a pompa. Questo manuale fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza, sull'uso e sulla manutenzione del prodotto. È fondamentale seguire queste istruzioni per
garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per scopi previsti.
Conserva il reamer in un luogo sicuro, fuori dalla portata dei bambini.
Indossa sempre dispositivi di protezione individuale appropriati, come occhiali di sicurezza e guanti, durante
l'uso.
Controlla regolarmente il reamer per segni di usura o danni.
In caso di dubbi sull'uso del prodotto, contatta un professionista esperto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il reamer, assicurati che l'arma sia scarica e che non ci siano munizioni nelle vicinanze.
Non forzare mai il reamer durante l'uso; applica una pressione uniforme e controllata.
Utilizza il reamer solo su materiali compatibili per evitare danni al prodotto o all'arma.
Non utilizzare il reamer se presenta segni di danni o usura eccessiva.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Indossa occhiali di sicurezza e guanti protettivi.

Installazione:

Inserisci il reamer nella presa del trapano o nel mandrino, seguendo le istruzioni specifiche per il tuo
strumento.
Fissa saldamente il reamer per evitare movimenti durante l'uso.

Utilizzo:

Posiziona il reamer all'interno del tubo dell'arma che desideri modificare.
Avvia il trapano a bassa velocità e aumenta gradualmente la velocità mentre eserciti una pressione
uniforme.
Monitora attentamente il processo per evitare sovraccarichi o danni.

Pulizia:

Dopo l'uso, pulisci il reamer con un panno asciutto per rimuovere eventuali residui.
Riponi il reamer in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il reamer in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il reamer nell'indifferenziato; verifica se ci sono punti di raccolta specifici per materiali metallici.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o all'uso del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. È importante
avere un punto di contatto per qualsiasi problema di sicurezza o richiesta di chiarimenti.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso corretto e sicuro del reamer "BACKBORE" CLYMER.
La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Reamerów BACKBORE
CLYMER 12 GAUGE .740 DIA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup reamera BACKBORE CLYMER 12 GAUGE .740 DIA. Ten produkt został zaprojektowany z
myślą o precyzyjnym backboringu luf strzelb. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj reamera tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Regularnie sprawdzaj stan reamera przed użyciem. Uszkodzone lub zużyte narzędzia mogą stanowić
zagrożenie.
Nie używaj reamera, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji wpływających na zdolność
koncentracji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że reamer jest odpowiednio zamocowany w narzędziu przed rozpoczęciem pracy.
Unikaj kontaktu z ruchomymi częściami maszyny podczas używania reamera.
Nie używaj reamera w pobliżu łatwopalnych materiałów lub w warunkach, które mogą prowadzić do pożaru.
Zachowaj ostrożność przy usuwaniu wiórów i pozostałości po obróbce, aby uniknąć zranienia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja reamera:

Wybierz odpowiedni reamer zgodnie z tabelą rozmiarów.
Upewnij się, że maszyna jest wyłączona przed zamocowaniem reamera.
Zainstaluj reamer w uchwycie wiertarskim i dokręć go zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie reamera:

Włącz maszynę i ustaw odpowiednią prędkość obrotową.
Delikatnie wprowadź reamer do lufy, unikając nadmiernego nacisku.
Pracuj w równomiernym tempie, aby zapewnić równomierne wykończenie.
Po zakończeniu pracy, wyłącz maszynę i ostrożnie wyjmij reamer.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Reamer należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj narzędzi metalowych do pojemników na odpady komunalne.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dalszych informacji, skontaktuj się
z odpowiednim przedstawicielem.

Zakończenie
Bezpieczeństwo użytkowania reamera BACKBORE CLYMER 12 GAUGE .740 DIA jest dla nas priorytetem. Prosimy
o przestrzeganie powyższych wskazówek, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego
produktu. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych prac!



BACKBORE REAMERS CLYMER 12 GAUGE
BACKBORE REAMER .740 DIA. Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa BACKBORE REAMERS CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER .740 DIA. tuotteen turvaohjeisiin.
Tämä opas auttaa sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu erityisesti
haulikkotöihin, ja se vaatii huolellista käsittelyä ja oikeita käyttömenetelmiä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että tuote on suunniteltu ja hyväksytty käytettäväksi omassa työympäristössä.
Lue kaikki käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä aina henkilökohtaisia suojaimia, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa, kuten backboringissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Seuraa tarkasti valmistajan suosituksia ja ohjeita.
Älä koskaan yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Varmista, että kaikki liitännät ja osat ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ovat saatavilla ennen asennusta.
Asenna reameri tukkeeseen tai piippuun valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käynnistä laite varovasti ja tarkista, että kaikki toimii oikein ennen varsinaista käyttöä.
Käytä tuotetta hitaasti ja tasaisesti, jotta vältetään vaurioita.
Lopeta käyttö heti, jos huomaat epänormaaleja ääniä tai tärinää.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat on poistettu ja hävitetty turvallisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
kysymyksesi ja huolesi käsitellään asianmukaisesti.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Varmista, että noudatat kaikkia
turvallisuusohjeita ja käytät tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för BACKBORE REAMERS
CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER .740 DIA.

Introduktion
Tack för att du valt BACKBORE REAMERS CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER. Denna produkt är
utformad för att förbättra prestanda och funktionalitet av hagelgevär genom backboring. För att säkerställa säker
användning och prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick före användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med reamers.
Kontrollera att reamern är korrekt installerad och att den är säker innan användning.
Undvik att använda reamern på material som inte är avsett för backboring.
Var försiktig med vassa kanter och verktygets rörelse under användning.
Använd inte reamern om den är skadad eller sliten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av reamern:

Se till att verktyget är avstängt och inte är anslutet till ström.
Fäst reamern i den avsedda chucken eller hållaren.
Kontrollera att reamern sitter fast ordentligt och är centrerad.

Användning av reamern:

Sätt på skyddsglasögon och handskar.
Placera reamern i mynningen på pipan.
Applicera jämnt tryck och låt reamern göra arbetet; undvik att pressa för hårt.
Kontrollera regelbundet att reamern inte överhettas.

Efter användning:

Rengör reamern noggrant efter användning för att ta bort skräp och rester.
Förvara reamern på en säker och torr plats, utom räckhåll för barn.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda reamers och relaterade material i enlighet med lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn material när det är möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren direkt. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av BACKBORE
REAMERS CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra
produkter.
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Bezpečnostní pokyny pro použití BACKBORE
REAMERS CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER
.740 DIA.

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BACKBORE REAMERS CLYMER 12 GAUGE BACKBORE REAMER .740 DIA. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval efektivní a bezpečné řešení pro úpravy brokovnic. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a správné použití výrobku, prosím, přečtěte si následující bezpečnostní pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Ujistěte se, že používáte výrobek pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s reamery používejte ochranné brýle a rukavice.
Zkontrolujte výrobek na poškození před každým použitím. Pokud je výrobek poškozen, nepoužívejte jej.
Při používání výrobku se vyvarujte volných oděvů a dlouhých vlasů, které by mohly být zachyceny.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte reamer pouze na brokovnice 12 gauge.
Ujistěte se, že zbraň je před použitím reameru vždy vybitá.
Před zahájením vrtání zkontrolujte, zda je reamer správně upevněn.
Vždy pracujte v dobře osvětleném prostoru.
Používejte vhodné nástroje pro upevnění reameru a zajištění stability.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava zbraně:

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Odstraňte všechny příslušenství, které by mohly bránit práci.

Instalace reameru:

Upevněte reamer do vhodného držáku nebo vrtačky.
Zajistěte, aby byl reamer pevně a bezpečně upevněn.

Použití reameru:

Pomalu a rovnoměrně začněte vrtat.
Udržujte stálý tlak a rychlost.
Po dokončení vrtání reamer opatrně vyjměte.

Údržba:

Po každém použití vyčistěte reamer a uložte ho na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Reamery a jejich části by měly být likvidovány podle místních předpisů o odpadu.
Nepokládejte reamery do běžného odpadu. Zkontrolujte, zda jsou k dispozici recyklační programy pro kovové
výrobky.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti výrobku, jeho použití nebo případných problémů se obraťte na
autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace o
produktu.

Děkujeme za dodržování těchto bezpečnostních pokynů. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.


